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Obstrucţiune în parlamentul român.
Dăm astădî locul íntaiü următorului raport 

important ce-1 primim din Bucuresci:

B ucuresci, 17 (29) Martie

Am încheiat alaltă-erî serisórea 
mea cjicend, că în faţa celor ce s’au 
petrecut Duminecă la întrunirea pu
blică şi în şedinţa de Luni a came
rei, restul sesiunei Corpurilor legiui- 
tóre promite a fi forte agitat.

Mai curend, decât am crec[ut, 
lucrurile au luat o întorsătură, care 
justifică pe deplin acea presupunere. 
In şedinţa de аф  a camerei s’a pe
trecut un lucru neaşteptat pentru 
guvern şi majoritate.

Oposiţia din parlament s’a unit 
şi a declarat resboiu a oulrance pri
mului ministru Sturdza anunţând, 
că se va folosi de arma obstrucţiu- 
nei parlamentare.

S’a întâmplat ceeace în camera 
ungară s’a fost produs în contra ba
ronului Banffy, obstrucţiune decla
rată, îndreptându-se numai în con
tra persónei ministrului-preşedinte 
român, cerendu-se depărtarea lui 
dela putere şi acésta anume „în 
urma revelaţiunilor făcute de curend 
în camera ungară asupra relaţiuni- 
lor Iui politice cu fostul ministru- 
preşedinte unguresc

îndată după deschiderea şedin
ţei d-1 Al. Marghiloman s’a urcat 
la tribună şi a dat cetire următorei 
declaraţiunî :

„In urma revelaţiunilor făcute în ca

mera ungară asupra relaţiunilor politice ale 

fostului ministru-preşedinte al regatului Un

gariei Banffy cu primul ministru a! rega

tului României, d-1 Sturdza, noi subscrişii 

(senatori, deputaţi) considerăm presenţa la 

guvern a d lui Dimitrie Al. Sturdza ca o 

atingere a demnităţii naţionale. Din causa 

acésta, făcând abstracţiune de tóté deose

birile de partid, ne declarăm decişi a-ne 

opune pe tóté căile legale şi în prima liniă 

prin obstrucţiune parlamentară, presenţei 

mai îndelungate la putere a ministrului- 

president actual al statului românK.

Vice-preşedintele V. Epurescu 
фее, că privesce acâstă declaraţiă 
ca proclamare a unei situaţiunî 
anarchice. Oposiţia protestéza.

Ministrul-preşedinte Sturdza spune, 
că vré se facă unele declaraţiunî 
privitóre la acusaţiunile ce i-se fac. 
Spune, că nu s’a pomenit, ca vr’un 
parlament* se dea unei broşuri ca 
aceea, care s’a publicat în Pesta, 
óre-care importanţă, şi nici un om 
de stat n’a publicat un ast-fel 
de act fără precedent politic. De
clară, că va respinge acusaţiunile 
nedemne, ce i-s’au adresat prin acea 
broşură anonimă. Se declară gata a 
respunde la o interpelare, ce i-se va 
adresa asupra acestei cestiuni. Pen
tru moment înse este cu neputinţă 
de a-o face, fiind surprins prin de- 
claraţiunea oposiţiei şi deci nepre
gătit de a da esplicaţiunile de lipsă.

Déca este adeverat, фее primul 
ministru, că guvernul conservator a 
fost resturnat de cătră o putere stră
ină, acésta ar dovedi numai, că 
acest partid a fost compromis ţ0ra. 
Se miră, că partidul conservator şi

disidenţa liberală au descoperit nu
mai acjî intrigile urzite contra sa şi 
de care se ocupă broşura anonimă. 
In ce privesce visita împăratului 
Francisc losif la Bucuresci, numai 
politicianii de cafenea pot susţinâ, 
că politica unui stat póte fi schim
bată printr’o visită împerătâscă. 
Acâstă visită a fost o urmare a par
ticipării regelui Carol la inaugura
rea Porţilor de fier. Declaraţiunea 
lui Jeszenszky asemenea nu este o 
acusaţiune, ce se póte îndrepta în 
contra d-sale. Decoraţiunile se dau 
íntot-déuna c’o grabă, care nu per
mite de-a controla titlurile celora, 
căror li-se conferă. Şi dâcă cine-va 
póte fi făcut responsabil de acéstá 
decorare, este numai consulul Ro
mâniei dela Peşta, căruia i-s’a fost 
presentat lista decoraţiunilor de a- 
cordat.

In  ce privesce afacerea şcolelor 
din Braşov, primul ministru reamin- 
tesce declaraţiunile făcute cu oca- 
siunea interpelărilor ce i-s’au adre
sat în acéstá afacere. Gruvernul a 
preferit mai bine a suspenda plata 
rentei scólelor, decât de a lăsa, ca 
guvernul ungar se închidă aceste 
scóle. Actele produse de d-1 Take 
Ionescu în acésta afacere, le declară 
din nou de false, şi termină c[icend, 
că s’a crecjut dator a da deocamdată 
aceste esplicaţiunî la acusaţiunile, 
ce i-se fac.

A  urmat acum o discusiune 
viuă asupra declaraţiunei d-lui Mar
ghiloman. Vice-preşedintele regretă, 
că nesciind de ce era vorba, a lă
sat se se facă, şi c}ice, că acésta de- 
claraţiune nu va fi introdusă în pro
cesul verbal. Cuvintele acestea pro
duc mare sgomot şi protestări în şi
rurile oposiţiunei. D-1 Marghiloman 
cere cuventul ca se-şi justifice de- 
claraţiunea ce a depus’o pe biroul 
camerei. Câţi-va membri din majo
ritate vor să împiedece acésta. D-1 
A. Djuvara фее, că acea declara- 
ţiune este un act politic şi că pre
şedintele consiliului a considerat’o 
ca atare când a luat cuventul spre 
a da o explicaţiune politică.

Ministrul-preşed. Sturdza luând 
din nou cuventul фее, că declaraţia 
n ’a fost introdusă în mod leal, căci 
a voit se surprindă cu ea guvernul. 
Cu tóté astea nu putem fugi de dis
cusiune, фее d-sa, şi camera nu póte 
procede la o execuţiune iară jude
cată.

D-1 P. S. Aurelian susţine, că 
declaraţia nu mai póte fi delăturată. 
Cere ca majoritatea se nu închidă 
acest incident.

Prinţul Gr. M. Sturdza crede, că 
orî-care ar fi fondul acestei declara- 
ţiuni de resboiu, ea trebue se figu
reze în procesul verbal, ca se se 
scie, că oposiţiunea nu tolerâză a- 
mestecul guvernului din Peşta, în 
afacerile statului român.

In fine se dă cuventul d-lui 
Marghiloman, care фее, că actul de 
declaraţiune e de mare importanţă 
şi preşedintele consiliului se înşală 
décá crede, că este legat de-o bro
şură anonimă, Se tractéza de altă

cestiune: a lealităţii guvernului în 
cestiunea naţională. Reamintesce a- 
poi cele petrecute în cestiunea na
ţională, declaraţiunea d-lui Sturdza 
dela Iaşi, afacerea rentei scólelor 
din Braşov etc. şi încheie cu cuvin
tele: „In aceste condiţiuni suntem 
în drept de-a nu avé încredere în 
d-1 Sturdza“. Arată, că cu ocasiunea 
discusiunei asupra broşurei lui Banffy 
în camera ungară, guvernul ungu
resc a confirmat, că acésta broşură 
conţine revelaţiuni de stat.

Oposiţiunea crede deci, că re- 
laţiunile primului ministru român cu 
străinătatea sunt o probă de culpa
bilitatea sa şi că prin urmare ea va 
lupţa pentru а-l resturna. „Noi — 
фее — vom continua acéstá luptă 
pănă când ori sleirea forţelor nós- 
tre, ori căderea d-vóstre îi va pune 
capet“.

La 6 óre séra şedinţa după o 
mică întrerupere, s’a continuat. Au 
luat cuventul d-nii N. Fleva şi Tache 
Ionescu spre a motiva declaraţiunea 
oposiţiei, care, ф с  ei, denotă situa- 
ţiunea anormală, în care se găsesce 
ţâra.

La 6 óre séra încă discusiunea 
se continuă.

înainte de a încheia serisórea 
mea Ve comunic scirea, că mai 
mulţi deputaţi din grupul drapelist 
în frunte cu d-nii Costinescu, Lascar, 
Delavrancea, Xenopol ş. a. au decis 
se-şi depună mandatele lor de de
putaţi pe motivul, că vecjând cum 
„o direcţiune nenorocită4* a făcut se 
liâ d e i biderat partidul naţional 
liberal, direcţiune care şi-a ajuns 
culmea prin descoperirile ce se fac 
acum în camera ungară, şi care ating 
demnitatea naţională. — ei nu mai 
pot se stea într’un parlament, care 
susţine astfel de direcţiune.

Ca încheiere ve comunic că şi 
oposiţia din Senat era pregătită a 
face o declaraţiune identică cu cea 
din Cameră, dér nefiind present nici 
un ministru (cei mai mulţi se aflau 
la cameră) preşedintele a ridicat şe
dinţa.

Şedinţele următore vor fi iur- 
tunóse în ambele camere, căci noue 
interpelaţiuni se vor face guvernu
lui tot pe tema cestiunei naţionale.

„Estinderea dreptului electo- 
ral“. Citând câte-va pasage dintr’un ar- 

ticul al „Gazetei Transilvaniei**, privitor la 

discusiunea din dietă asupra lărgirii drep

tului electoral, în care am constatat între 

altele, că de fapt Ungaria nu póte avé o 

lege electorală liberală din causa naţiona* 

lităţilor, „Alkotmányw, organul partidei po

porale maghiare, face în numărul séu de 

MercurI următorea observare: „Noi, firesce, 

condamnăm politica gravitătore în afară a 

unor Români, cu tóté acestea nu putem sé 

negăm, că plângerile naţionalităţilor relative 

la dreptul electoral şi la drepturile, cari stau 

în legătură cu acesta, sunt forte înteme- 
iate“.

Din Austria.
(Gestiunea limbei — cestiune de stat).

De rândul acesta în dietele provin

ciale din Austria s’au accentuat póte cu 

mai multă putere, ca altă-dată, neînţele

gerile în cestiunea egalei îndreptăţiri a 

limbilor, care, precum seim, preocupă atât 

de viu spiritele în Austria şi dau atât de 

mult de gândit guvernului din Viena.

Cestiunea limbilor a fost făcută obiect 

de discusiune şi în dieta provincială a 

Austriei de jos, în care deputatul Kopp, 

sprijinind propunerea lui Hoffer în contra 

ordonanţelor de limbă, a deolarat între al

tele, că cestiunea limbilor este cestiune 

de stat, din care causă — cjise el — dieta 

provincială este datóre a lua posiţiă în 

afacerea acésta.

Locţiitorul, conte Kielmansseg, a răs

puns declarând în numele guvernului, că 

deóre-ce conflictul de naţionalitate iufluin- 

ţ0ză asupra întregei vieţi politice, el nu se 

opune, ca dieta ső se ocupă ou situaţiunea 

politică creată de cestiunea limbei. El pro

voca, în numele guvernului, pe toţi fac

torii cbiămaţl, sé nu se témá de publicitate, 

şi în interesul binelui comun ső se sfátuéseá 

asupra unei resolvări uniforme a cestiunei. 

Décá va succede acésta, (}ise, guvernul nu 

va avé nici o causă de-a căuta alte mij- 

lóce în contra scurtării activităţii constitu

ţionale în representanţa imperiului.

După o lungă desbatere s’a primit 

urmátórea propunere a comisiunei consti

tuţionale :

„Dieta provincială declară, că retra

gerea ordonanţelor de limbă nu este numai 

o neapărată necesitate pentru Germani, ci 

şi în interesul Austriei, şi respinge orl-ce 

încercare îndreptată într’acolo, ca rapor

turile afacerilor de limbă ső nu se regu

leze prin legile imperiului, ci pe altă cale, 

séu chiar pe basa §-lui 14“.

„Politica de naţionalitate a 
lui Banfly“.

Y.

„Este mult mai uşor a face o jude

cată sumară asupra guvernării de patra 

ani, decât s’o urmărescl pas cu pas şi a 

ţiuâ sémá, că cé a făcut în acest timp de 

patru ani chiar şi numai referitor la aceea, 

ca Secuimea, acest isvor vecînic de pu

tere pentru maghiarimea din părţile arde

lene, ső fiă intact susţinută. Tóté aceste 

se pot uita fórte uşor, mai ales décá în om 

este mare înclinarea spre luptă contra ade

vărului recunoscut.

E uşor a reaminti tuturor acelora, 

cari cel puţin din 4i&™ posed o cât de 

palidă bănuială asupra evenimentelor vieţii 

publice din anii ultimi, că la finea anului 

1896 deputaţii din Secuime au ţinut în 

mai multe rânduri conferenţe în cari s’a 

discutat, că ce s’ar puté face în interesul 

Secuilor? Intr’una din conferenţe s’a ela

borat un program complet, care póte ső 

serv0soă de basă orl-cărui guvern pentru 

deslegarea cestiunilor artjétóre ale Secui- 

mei. Propunătorul acestor conferenţe a 

fost deputatul Gustav Beksics, care mai 

înainte a funcţionat în ministeriul lui 

Banffy. Când Beksics a pornit acésta miş

care, n’a făcut alt-ceva, decât a dus sim

plu în câmpul mai larg al activităţii so

cietăţii ceea-ce la timpul său s’a fixat în 

ministeriul lui Banffy, ca normă şi ca prin-
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oipiu conducător, cu conlucrarea sa, pen

tru deslegarea cestiunei de naţionalitate cu 

mijlóce economice.

Banffy însë n’a pornit numai în păr

ţile ardelene acţiunea paralelă economică 

pentru a sprijini politica naţională, ci şi în 

ţinuturile nordice (Felvidék). Aie! doué lu

cruri mai ales i au atras atenţiunea : emi

grarea la America şi acţiunea industrială 

a reuniunei ceho-slovace din Praga.

Emigrarea la America nu este însem

nată simplu numai din punct de vedere al 

mişcării poporaţiunei, ci şi din punct de 

vedere politic. Se póte constata, fă mare 

parte a Slovacilor emigraţi în America se 

reîntorc în patriă, dâcă ajung la puţină 

avere. Insë din o sută, în nouë c}ecî şi nouë 

de caşuri cei mai inteligenţi nu se mai re

întorc, pe lângă păstrarea naţionalităţii şi 

limbei lor, ca fideli patrioţi şi ca cetăţeni 

ai statului maghiar cari respectă legea, ci 

ca panslavl incarnaţi.

Slovăcimea emigrantă în America 

curênd ajunge sub influenţa puternică a 

panslavismului prin societăţile slave şi slo

vace, ce funcţionâză pe-acolo. Societatea 

centrală slovacă, în spirit panslav, are peste 

o sută de secţii în teritorul Uniunei pre

tutindeni unde se află stabiliţi în massă 

emigraţi slovaci. Slovacii americani au o 

pressă mai desvoltată, dispunénd de mijlóce 

mai mari, decât panslavii noştri de acasă. 

Instituţiile financiare slovace din patriă, 

din Turoţ-St.-Mărtin, Liptó-St.-Miklos etc. 

operézá în mare parte cu bani trimişi din 

America, şi conducătorii panslavl ai Slova

cilor lucrézá în mod hotărîtor în direc

ţia, ca Slovacii din America së contribue 

în aceeaşi mësurà la alimentarea mişcării 

de naţiooalitate a Slovacilor, ca Irlandezii 

americani pentru mişcarea Irlandezilor din 

Marea-Britaniâ.

N’a fost înainte de Banffy nici îjn 

bărbat de stat maghiar, care s’ar fi gândit 

la pericolele politice, cari mereu crescênd, 

ameninţă siguranţa internă a statului ma

ghiar. Banffy a fost primul bărbat de stat 

maghiar, care a atras atenţiunea represen- 

tantului monarchiei nóstre asupra mişcării 

panslave a Slovacilor americani. El a mij

locit, că acjl legaţiunea şi consulatele nós

tre din America dau concurs elementelor 

patriotice ale Slovacilor în lupta lor în 

contra panslavilor. Adl deja Slovacii pa

triotici au cluburi deosebite. Ei au un 

al lor, în colonele căruia se urmézá o 

luptă puternică în contra panslavilor, au o 

literatură de broşuri populare, care rë-s 

pândită în sute de mii de exemplare, con

tribue forte mult pentru susţinerea spiri

tului patriotic al» Slovacilor.

Atenţiunea lui Bănffy a fost atrasă 

şi asupra bunei influenţe, pe care o are 

biserica şi şcola pentru desvoltarea popo

rului în spirit bun. Asupra acesteia i-ar fi 

putut atrage atenţiunea şi acţiunea între

prinsă în America de cătră Sfântul Sinod 

din Petersburg cu concursul emigraţilor ruşi.

FOILETONUL „GAZ. TRANS44.

La ocnă.
Sunt cuvinte, care prin faptul că nu

mesc lucruri, ce în societate au servit spre 

a produce groză, au căpătat sens rău, din 

ceea-ce aveau la început un sens bun.

Aşa, de pildă, espresia „la Golia* nu- 

mesce adl pe cel ce e nebun. Când un cu

noscut se portă necuviincios, insultă, răc- 

nesce, sbiară chiar, e înfruntat cu vorba 

„la Golia44.

Mâne, când spitalul de nebuni se va 

muta „la Socola*, vorba „la Socola* va lua 

locul vorbei „la Golia44, care asociându-se 

cu faptul, că acolo va fi externatul de fete, 

va ajunge a designa, că şi-a dat fata „la 

Golia44 se înveţe carte.

Pănă în 1803 vorba „la Soeolaw în

semna „la călugăriţe44 ; după 1802 deschi- 

4endu-se seminarul „la Socolau a însemnat 

la fabrica de popi, mâne vorba „la Socola44 

va însemna „la nebuni44.

Aşa şi cu cuvântul „la Ocnau.

Prin seci. al XY-lea ocnele Moldovei

Sfântul Sinod face o propagandă or

todoxă puternică printre emigraţii slavi din 

monarchia austro-ungară. Laţurile şi-le-a 

întins întâiû asupra celor de religiă greco- 

catolică, ca së i readucă în sînul bisericei 

ortodoxe. Găsind instrumente bune în câţi

va preoţi greco-catolicl emigraţi. din îm

prejurimile oraşului Ungvâr, precum în 

Alexie Toth şi tovarăşii, Sfântul Sinod a 

reuşit a reconverti mii de Ruteni greco- 

catolicl la religia ortodoxă. Banffy a spri

jinit în modul cel mai serios pe preoţii 

ruteni greco-catolicl, cari au ridicat lupta 

de apërare în contra ortodoxismului. A in

tervenit pe lângă Sfântul Scaun din Roma, 

ca së înfiinţeze în America o episcopiă 

greco-catoîică, séu, decă acósta n’ar fi cu 

putinţă, cel puţin un vicariat.

Propoganda ortodoxă a găsit numă- 

roşl proseliţl nu numai printre greco-cato- 

lici, oi şi printre Slovacii catolici şi pro

testanţi. Causa acestui proselitism pré bă

tător la ochi a fost, că în America s’au 

găsit prea puţin preoţi, şi dintre cei puţini 

mulţi de aceia, cari nu meritau së stea în 

fruntea unei comunităţi religióse. Banffy a 

început deci regularea situaţiei clerului ca

tolic şi protestant din America. Cu totă 

distanţa enormă şi cu tóté greutăţile spe

ciale, a reuşit, în bună înţelegere cu mi

nistrul de externe şi cu chiriarchia compe

tentă, a regula prin mai multe puncte pe- 

rioulóse causa parochiilor catolice şi pro

testante.

Societatea ceho-slovacă din Praga a 

scos cu duzina din comitatele limitrofe pe 

copiii slovaci, ca së-i bage ucenici indus

triali cu scopul mărturisit prin statute, ca 

formându-se meseriaşi buni în Boemiaşi cul- 

tivându-se în spirit ceh, së se întorcă în patriă 

ca aici, în ţâra de sus, së alcâtuéseâ sîm- 

burele industriaşilor panslavl. Mai ales câţi

va parochl din partidul poporal au fost cei 

mai zeloşi agenţi ai furnisărei ucenicilor în 

Boemia. Banffy a intervenit, dér nu prin

o simplă interdicţie, ci dând ocasie acelor 

copii slovaci, cari au îmbrăţişat cariera 

meseriilor, së se formeze aici în patriă în 

spirit patriotic.

In Bucuresol, Papiu Ilarian a înfiinţat 

încă în 1864 o societate în spirit daco

român, anume „Transilavniau. Acéstá socie

tate prin Asociaţiunea din Sibiiu pentru li

teratura şi cultura poporului român a cres

cut mai mulţi tineri români, meseriaşi, cu 

scopul identic al asociaţiei ceho-slovace 

din Praga. Nici la acesta nu s’a gândit ni

meni înainte de Banffy. Banffy însë a 

tăiat calea şi acestei burse străină, dér nu 

prin a opri acéstà bursă străină, ci ofe

rind Asociaţiunei cu cea mai mare genti- 

leţă, prin ministeriul comerciului, în sar

cina statului, bursa corëspun4ëtôre, pe oare 

pănă acum o pusese la disposiţiă societa

tea „Transilvania4* din Bucuresci. Asocia

ţiunea pentru literatura şi cultura poporu

lui român, cu tóté atacurile violente, a pri

mit suma, ce i-s’a oferit, şi astfel acjl e ex-

erau pe valea Oituzului, pe la G-rozeşti şi 

în faţa satului Trotuş. Cei ce tăiau sarea, 

erau Şangâii, Şalgăii, cuvânt unguresc, 

care ínsémná „tâetor de sare*.

Şalgăii s’au fost constituit în breaslă 

numită în mod escepţional cu turcescul 

rufet, având în capul lor un judecător, un 

staroste, numit însă birâu. Birâul de Ocnă, 

nume ce vine des în Cronici şi documente.

Erau multe privilegiile şi îndatoririle 

rufetului Ocnei. Intre alte privilegii nu fă

ceau armată; dér la nevoi ajutau pe domn 

cu omeni, cum ne povestesc cronicele. Mai 

aveau privilegiul de a ţinea căsăpie, pitărie, 

crâşmă şi altele. Proprietatea imaşului şi 

a ţarinei era în comun; dreptul la pădure 

era indivis; în tîrg locurile gole erau dom

nesc!, restul era al lor.

Cam prin veacul al XVI-lea, Şalgăii 

din Trotuş s’au mutat la Vâlcică, aşa se 

chiamă apa ce isvoresce din saline. încetul 

cu încetul s’a adunat lume străină; mese

riaşi, industriaşi, comercianţi, slujbaşi, 

omeni de afaceri: bulgari, turci munteni, 

etc. etc. şi aşa s’a format tîrgul, cam după 

Yasile Lupu.

clusă pănă şi putinţa ca o societate stră- 

[ ină să facă în Ungaria încercări mai mult 

seu mai puţin reuşite pentru crescerea unei 

clase de meseriaşi în spirit antipatriotio, 

cu tendinţe în contra statului şi pătrunsă 

de aspiraţii de naţionalitate.

Revistă externă.
F ra n c ia  ş i conferenţa de pace . 

Marele фаг rusesc „Novosti44 din Petersburg 

publioă un articul menit a face pretutin

deni sensaţiă. „Novosti* cjice, că nu se 

prea póte spera, ca Francia să dea spriji

nul său la planul măreţ al Ţarului. Consi- 

deraţiunl cu privire la alianţă vor influ- 

inţa, ce-i drept, asupra politicianilor fran- 

cesi, însă pentru aceea rămân totuşi de- 

cicjătore raporturile Franciéi faţă de Ger

mania. Décá Germania nu va sprijini pe 

faţă planurile Ţarului, cei din Paris vor fo

losi acest incident, ca şi Francia să fîă re- 

servată. Cu totul altfel este situaţia An

gliei. Scopul principal al politicilor englesi 

este, ca interesele comerciale ale regatului 

să fiă scutite. Din pricina acésta este a- 

própe sigur, că Anglia va fi pe partea Ru

siei în conferenţa din Haga.

JD in G e rm an ia . pilele trecute a 

fost pedepsit cu amendă de 500 mărci şi 

cu aspre înfruntări profesorul de universi

tate Delbrück, care a scris o broşură în 

contra expulsărilor din Silesia nordică. 

Critica lui Delbrük a produs mare sensaţiă 

în Germania şi tribunalul disciplinar s’a 

socotit mult pănă să pornéscá cercetarea 

disciplinară în contra profesorului. O parte 

din pressa germană condamnă procedura 

acésta, dér nu pentru-că dór n’ar fi învoită 

cu pedépsa, ci din causă, că profesorul 

Delbrück nu trebuia urmărit pe motiv de 

delict politic, ci trebuia lăsat să-l disci

plineze ministrul de culte, care i ar fi dic

tat o pedépsá mult mai aspră.

F ărech ia  reqa lă  ita lia n ă  va călă

tori pe la mijlocul lunei Aprilie în Sardi

nia, însoţită de principele moştenitor, de 

ministrul-preşedinte Pelloux, de ministrul 

lucrărilor publice Lacava şi de număroşi 

senatori si deputaţi. In Roma privesc cu 

mult interes la acéstá călătoria, sciut fiind, 

că pe timpul acesta va sosi în Sardinia 

flota englesă din Mediterana şi flota fran- 

cesă pentru a face regelui onoruri. En- 

glesii vor trimite 15 corăbii de răsboiă, 

Francesii 10 corăbii, aşa că după tóté sem

nele călătoria lui Umberto apare într’un 

colorit politic însemnat. Cu prilejul acesta 

se vor întâlni prima-dată Englesii cu Fran

cesii după împăcarea lor asupra Sudanului. 

Anglia va manifesta duplu: nu numai pen

tru Francia, ci şi pentru Italia. Pentru 

Italia mai ales vre să ’manifesteze, ca să 

împrăştie nedumeririle şi supărările Italie

nilor, cari nu prea sunt împăcaţi cu înţele

gerea ce s’a stabilit prin convenţia anglo-

Tîrgul odată format, a fost un cen

tru de devoţiune. Adî în Ocnă avem 12 

biserici, pe când în Vaslui numai 2. E is- 

bitor contrastul; dér acolo, unde tóra a 

legat locul tâlharilor, acolo evlavia creştină 

a ridicat mai multe altare lui Dumnedeu.

Nu se scie bine, care erau raporturile 

domniei cu rufetul Ocnei; rufetul lucra sa

linele, care însă erau oxploatate de Domn. 

Din vechi Ocnele au alcătuit un venit al 

domniei; ér mai apoi şi boerii mari au 

tras folóse dela Ocnă în mod gratuit cară 

întregi de drobi de sare.

In tot cursul seci. al XVIII-lea găsim 

rufetul păstrându-şî dreptul său esclusiv de 

lucrare al salinelor. Cam de pe la finele 

sec. al XVII-lea însă domnii au utilisat la 

tăierea sării şi pe osândiţii la munca sil

nică pe viaţă.

Pe colinele ce domină Tîrgul Ocnei 

călătorul vede şi adl gropile de ocne pă

răsite, parte prăbuşite, parte pline de apă. 

E un spectacol trist şi înfiorător, ce-ţî 

amintesce atâtea vieţi condemnate pe viaţă 

a nu mai vede lumina sórelui. In răscolâla 

pământului, în prăbuşela gropilor, în mu

ţenia de adî pare că-ţl răsună în urechi

francesă, care cedâză Franciéi teritoriile, 

ce sunt spre Sud de Tripolis, şi şl-a uitat 

cu totul de Italia, prin ceea-ce Italienii îşi 

pierd speranţa de-a deveni vr’odată stăpâni 
pe Tripolis.

SOIRILE DILEI.
— 18 (30) Martie.

Unde am ajuns? Sub titlul acesta 

„Alkotmány* scrie: Am suportat pustiirea 

Tătarilor, invasiunea turcâscă şi austriacă. 

Maghiarul ar fi acfî domn în patria lui, 

decă pământul câştigat cu sânge n’ar fi 

licitat prin jidan. Tot-dóuna ne-am luptat 

vitejesce în contra expediţiilor şi armelor 

străine şi ne-am apărat fiă-care brazdă. A 

venit însă pe capul nostru un popor isteţ, 

nu cu arma în mână, ci ot rachiu şi că

mătăria, şi pus'iir^a s’a început eră-şl în 

ţera întregă. Etă un esem piu: In apropiere 

de Budapeşta, în Kossuthfalva, domnesce 

principiul, ca stradele şi pieţele să pórte 

numele bărbaţilor mari. Este o stradă, care 

nu are nume. Dreptul asupra acestei etrade 

şi-l revindică Jidanul Mor Lövi. El însă e 

aplecat a renunţa la ace?t drept sub con

diţia, décá strada va purta numele séu. O- 

fertul va forma obiect de discuţie în pro

xima adunare a representanţei comunale. 

Cine scie—c}iee numita fóie — decă numele 

lui Lövi nu va fi pus alături cu numele 

celor „13 martiri44 dnpâ ale căror nume 

sunt botezate stradele ?

înmulţirea oficiilor poştale. Minis

trul unguresc de eomerciu Al. Hegedűs a 

adresat cătră tóté direcţiunile poştale o 

circulară, ér acestea oficii vor provoca co

mitatele, să înainteze 1& ministeriu lista 

tuturor acelor comune, în cari ar fi să se 

înfiinţeze nouă oficii poştale.

Comisiunile autonomiei catolice.
Contele Iuliu Szapary, preşedintele comi- 

siunei de 27 şi a subeomisiunei de 9 a Con

gresului autonomiei catolice, a convocat pe 

cea din urmă pentru diua de 17 Aprilie, 

ér pe cea dintáiü pentru 4iua de 18 Apri

lie la o oonferenţă în sala de şedinţe a 

camerei magnaţilor.

Serbarea celor „13 martiri44. De

putatul kossuthist Bela Barabas, în unire 

cu alţi deputaţi din partida independentă, 

au inventat pianul „ingenios44 de-a face o 

propunere in dietă, ca diua de 6 Octomvre

1899 să fiă serbată în tóté § calele din {érá, 

ca aniversarea de 50 de ani a de 6

Octomvre 1849, când au fost esecutaţl la 

Arad cei „13 martiri44. — Tóté ca tóté, 

dér am vré se seim, că ce au şcolele cu 

martirii dela Arad ?

Delegaţiunile austro-ungare vor fi

convocate pe la finea lui Octomvre, ori la 

începutul lui Noemvre. „Reichsrathu-ul 

austriac va fi convocat pe la sfîrşitul lui 

Septemvre, pentru-ca să alegă membrii de- 

legaţiunei.

glasurile celor din mormânturî, care şi-au 

ispăşit păcatele în fundul ocnelor.

Tîrgul-Ocnă a mai fost ales şi ca loc 

de tortură a condemnaţilor politici. Cine 

a cetit pe C. Negruzi îşi aduce aminte de 

descrierea fostului turn dela Precista din 

Ocnă: Se vedeau încă la 1852 spîn4ură- 

tórea, căngile, hruba unde mureau de fóme 

etc. etc., hrubă în care visternicul Ursaki 

şi-a găsit sfîrşitul vieţii cătră finea seci. 

al XVII-a.

Un veac întreg a fost de ajuns pen

tru a-se lega în mintea ţării întregi, că 

espresiunea „la Ocnă* e tot una cu a l 

duce la închisore.

Nu se mai 4i°ea muncă pe viaţă, 

ci „la Ocnă44, căci locul unde era dus con- 

demnatul spunea felul muncii, un fenomen 

de metonimie.

Munca de a tăia sare totă vieţa era 

un angajament al ómenilor din rufet; ace

eaşi muncă era o condamnare la cei cri

minali.

Dér Ocnile lor erau deosebite. In 

unele rufetaşii lucrau numai diua spre a 

se íntórce séra la casele lor; er tâlharii
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Musicâ. pilele acestea ni-s’a atras 

atenţiunea asupra unei critice musicale, ce 

a apărut înainte cu vre-o două săptămâni 

in  „Hermannstădter Ztg.“ asupra unui 

concert al Reuniunei române de musică 

din Sibiiu, dat în 7 1. c. Se laudă întrînsa 

mult prestaţiunile escelente ale corului a- 

mintit, „precisiunea ritmică şi siguranţa", 

ce şi-a însuşit’o corul şi membrii lui în 

scola dirigentului său Gr. Dima. Este mai 

departe distinsă D-na Dima, care prin câ

te-va cântări, predate cu „simţ artistic44, 

a secerat aplause sgomot6se. Intre damele, 

care au mai dat concursul la acest concert, 

se amintesce şi tînăra fiică a d-lui inspec

tor şcolar reg. în pens. Iuliu Bardosy, d-ra 

Olivia Bardosy, care şi-a terminat de cu

rând studiile în Bavaria şi a dobândit o 

diplomă, ca profesoră de musică, cu calcull 

eminenţi. D-sa a esecutat pe piano între 

altele o sonată de Beethoven şi un Yalse 

briliante de Moskowski. Recensentul laudă 

„siguranţa surprinc}6t6re, intonarea curată, 

concepţiunea artistică şi nuanţarea fină a 

modului ei de predare, precum şi technica, 

ce a dovedit’o, care arată, că d-ra Bardosy 

posede un talent extra-ordinar44.

Purtarea mustăţilor oprită. împă

ratul Wilhelm a intercjis purtarea mustă

ţilor în marina germană. Dela 1 Aprilie 

toţi marinarii trebue să şi-le radă. Numai 

favoritele, barba spaniolă şi barbişonul sunt 

tolerate.

Desfiinţarea unei Lige francese.
In  şedinţa dela 27 1. c. a Senatului fran- 

ces, ministrul de justiţie Lebret răspunzând 

la o interpelaţie a lui Tratieux cu privire 

la cercetarea ce s’a pornit în contra Ligei 

pentru apărarea drepturilor omului, — a 

răspuns, că guvernul şi-a propus desfiinţarea 

Ligei.

Rupere de Roma. Mişcarea Germa

nilor naţionali din Austria, care tinde la 

ruperea Germanilor catolici de Roma, ia 

proporţiunl considerabile. In Viena au tre

cut săptămâna trecută dela catolicism la 

protestantism 14 familii. In Saas 60 de ca

tolici şi-au anunţat eşirea din sinul biseri- 

<3ei catolice. Pe dilele acestea se aşteptă 

«Iţe treceri nouă.

Fotografi condamnaţi. Se soie, că 

îndată după mortea lui Bismarck doi fo

tografi au pătruns în camera mortuară a 

fostului cancelar, pentru a fotografa pe prin

cipele mort. Ei au fost condamnaţi fiă- 

care la câte trei luni închisore, er pădura

rul complice, cu ajutorul căruia fotografii 

au pătruns în cameră, e osândit şi el la 

/cinei luni închisore,

V&duva milionarului filantrop grec.
Veduva lui Syngros, a milionarului grec, 

care a murit nu de mult în Atena, şi care 

în adevăr a meritat a fi numit binefăcător 

public, a dăruit oraşului Atena o sumă de 

peste şese milione de franci. Dovedindu-se, 

•după-oe s’a făcut inventarul succesiunei, 

că i-a rămas avere mai multă decât cre

dea după preţuire, că-i va da succesiunea, 

ea s’a decis a dona oraşului suma oe forma 

diferenţa. Acest dar se va întrebuinţa, 

după dorinţa donatarei, pentru ameliorarea 

serviciului de apă potabilă (de beut) a ora

şului Atena.

3. Un mijloc de casă ieftin. Pentru regularea 

şi conservarea unei mistuiri bune se recomandă 

cunoscutele prafuri Seidlitz ale lui Moli. Cutii ori

ginale 1 fl. bucata. Stj pote căpăta dilnic prin 

postă de cătră farmacistul A Moli, Jiferentul 

curţii din Viena Tuchlauben 9. In  farmaciile din 

provincii să se c&ră preparatul lui Moli prove4ut 

cu marca de contravenţie şi subscriere.

Idei fundamentale în economia 
politică.

De lo a n  Socaciu.

IU

Scóla istorică.
5

(Urmare.)

Mai departe sciinţa econ-naţ. are să 

hotărescă, cu considerare la gradul de des- 

voltare naţională, caşurile, în cari statul e 

îndreptăţit, ca să intervină. Acestă şcolă, 

cu deosebire grupa mai nouă şi în acésta 

mai ales Schőffle şi Wagner, vede în stat 

nu numai un arangeament, o instituţie pen

tru susţinerea ordinei, ci instrumentul na- 

ţiunei pentru promovarea tuturor scopuri

lor, cari prin încordare de bună voe a par

ticularului nu se pot ajunge în mod co- 

réspundétor. De aceea statul la tot caşul 

e dator — dic ei — să promoveze cultura 

spirituală şi estetică, să ia disposiţiuni pen

tru apărarea sănătăţii publice, pentru con

ducerea producţiunei şi a transportului. El 

are să ocrotéscá pe membrii mai slabi ai 

societăţii, precum: femei, copii, bătrâni, 

etc. cel puţin întrucât le lipsesce susţine

rea şi patronagiul familiar; pe lucrători 

să-i asigure contra urmărilor mai periculóse 

ale acelor primejduiri personale, cari nu 

provin din vina lor propriă, etc... Aceste 

idei propagate mai ales de Schőffle, Wag

ner şi Schőnberg, cu cari au consimţit cei 

mai mulţi profesori de economia naţională 

dela universităţile germane, au fost com

bătute fórte energic de cătră representanţii 

partidei liberschimbiste germane (partida de 

Manchester), fiind-că vedeau în ele o nouă 

formă de socialism. Din acésta se nasce o 

certă violentă între unii şi între alţii, şi 

aderenţii direcţiunii nouă a şcolei istorice 

simt trebuinţă de o consolidare mai strînsă 

şi de o organisaţiă practică politică; ast

fel în 1872 s’a ţinut la Eisenach o conve

nire pentru discutarea cestiunei sociale. La 

acésta adunare au participat mai toţi pro

fesorii de economia naţională dela univer

sităţile germane, au participat mai departe 

representanţî ai diferitelor partide positice, 

conducători de ai muncitorilor şi unii mari 

capitalişti. Ideile amintite s’au formulat în 

acestă adunare şi aceia, cari le-au primit, 

drept principii obligătore, au fost numiţi 

j de cătră adversarii lor „socialişti de cate-

lîngecleau şi di şi nópte în pântecele pămân

tului pentru a nu fi scoşi decât morţi.

Din rodul muncii acestor condemnaţî 

se întreţineau ei şi câştiga domnia; starea 

acésta a ţinut pănă la 1856, când sub Gri- 

gore Ghica s’a chemat Dodun de Perriéres 

.şi s’a reorganisat serviciul. Munca la Ocnă 

a fost înlocuită cu ocupaţiunl manuale 

dér în acelaşi timp s’a desfiinţat şi rufetu 

odată cu desfiinţarea breslelor.

Adî când dicem „la Ocnă41, arătăm 

propriu vorbind locul unde vine arestul ce

lor osîndiţi pe viaţă, fără a ne gândi, că 

cei condemnaţî au a tăia sare.

Adî tăierea sării se face cu contract. 

Parte din tâlhari, cam vre-o 40, au concu

rat la licitaţie şi lăsând cel mai eftin, s’au 

angajat să tae ei sare, cu folosul de 8 bani 
la suta de kilo.

Diminâţa la 6 óre, un şirag de tâl

hari cu lanţurile în mâni şi picióre, escor

taţi de soldaţi, merg dela penitenciar, cân

tând pănă la gura Ocnei, unde prin tunel 

întră în saline. Sera la 6 cesurl lucrul e 

âsprăvit, şi soldaţii cu cucoşurile trase aş

teptă colona de tâlhari, care es liberi din 

ocnă spre a-şi pune cătuşele în mâni şi a 

se duce apoi la penitenciar.

Pe când lucrurile se petrec astfei, lu

mea cealaltă din restul ţării continuă de 

a da cre4are reală în vorba „la ocnău, că 

adecă şi ac|.î tâlharii dela ocnă lucrézá la 

saline ca o pedépsá, pe când ei o fac adî 

cu un angajament.

Mi-s’a întâmplat nu arare-ori se cred 

asemenea afirmări din partea cuiva cu óre- 

care cultură; dér pentru mine a rămas con

vingerea, că înţelesul cuvintelor nu se 

schimbă de-odată prin farmec şi egal pen

tru toţi; ci precum când plóea a încetat, 

încă mai continuă a picura vre-o câte-va 

minute, aşa şi în rostul cuvintelor, după 

ce deja lucrurile s’au schimbat, cuvintele 

încă merg, cu înţelesul vechiu o bucată 

bună de vreme, generaţiunei întregi, pănă 

ce acjl o lâcă, mâne o lăcâ, sensul lor se 

schimbă, dér tocmai pentru-că se schimbă 

încet, noi putem prinde stările din trecut.

(,,Opima“). Qjţ' Ghibănescu.

dră44, fiind-că între aceia, cari le-au primit, 

erau mai cu sémá profesori de universitate.

Socialismul de catedră ia atât în teo

riă, cât şi pe terenul politicei practice o 

posiţiă mijlocitóre între individualismul séu 

liberalismul estrem (şcola liberală germană 

numită scóla de Manchester) şi între so

cialismul democratic. Socialiştii de catedră 

se împotrivesc atât unei prăvălirl sociale 

cu forţa, cât şi contra unui laisser faire 

extrem. Unii dintre ei se apropie mai mult 

de socialism, d. e. Schőffle şi Wagner; 

alţii, precum Nasse, Oonrad, Brentano, stau 

fórte aprópe de vechia doctrină şi presă 

liberală, numai cât şi aceştia nu admit 

concurenţa liberă ca dogmă şi nu o iau aşa 

optimistic, ca liberalismul extrem. La cei 

din urmă se numără şi acei Engleşi, cari 

pretind, ca în locul concurenţei individuale 

să păşescă concurenţa reuniunilor, seu car

telelor organisate. Asa-dérá socialismul de 

catedră cuprinde în sine mai multe nuanţe, 

cari au comun între sine numai basa 

istorică, pe care stau tote. Nu e, prin ur

mare, o direcţiune unitară sciinţifică séu 

practică, nu are o literatură proprie speci

fică, nu represintă o şcolă deosebită, ci 

aparţine la şcola istorică-naţional-econo- 

mică. Unii îl identifică cu socialismul de 

stat, ca ceva deosebit, ca o doctrină eco

nomică proprie pentru sine şi ca un sistem 

propriu de politică economică, alături cu 

individualismul economic şi cu socialismul.

După Schőnberg espresiunea „So
cialism de stat44 (Staatssocialismus), care 
acum se dă de obiceiü, ca numire acelei 
direcţiuni, care declară, că e necesar, ca 
puterea de stat să intervină în relaţiunile 
economice pentru susţinerea păcii sociale, 
fără ca să le avisaze stavile principiale, a 
devenit în modă prin titula unui jurnal nu
mit „socialistul de stat'* (der Staatssocialist) 
întemeiat în a. 1879 cu scop, ca să ser- 
véscá drept proptea scienţifică pentru eco 
notnia politică protestantică (vec|î şcola 
creştină şi Schőnberg a. c. î. O. 96. II 561).

A. Wagner se pronunţă referitor la 
socialismul de stat: „Şi cu numirea „So
cialism de stat44 se însemnă mai multe di- 

> recţiunî. Intre altele s’a identificat din par
tea adversarilor sooialismul de stat cu so
cialismul de catedră. Acesta nu e corect şi 
trebue respins14.

„Socialismul de catedră nu este un 
concept unitar, propriu luat nu e de Ioc 
concept, ci o numire colectivă populară 
pentru diferite direcţiuni, cari sunt antago
niste individualismului economic pur; la 
tot caşul, ca concept însă e ceva mult mai 
larg, decât socialismul de stat. Acesta apar
ţine la acela, dér represintă numai una din
tre diferitele lui direcţiuni şi una pănă 
acum nici decât fórte lăţită. Intre altele 
s’a numit mai de curând socialism de 
stat orî-ce măsură de politică socială posi- 
tivă, luată óre-cum în jocul liber a! forţe
lor economice, cu deosebire în cestia mun
citorilor, precum : legislaţiunea uvrieră, prin 
care se ocrotesc muncitorii, mai mult încă 
legile germano mai noue referitóre la asi
gurarea muncitorilor şi basate pe principiul 
forţării; unele arangeamente politice so
ciale pe terenul financelor şi al imposite- 
lor; de-asemenea s’a numit socialism de 
stat şi faptul, că corporuţiuni publice, sta
tul, comuna, au luat asupră-şi întreprinderi 
economice, linii ferate de stat etc. . .44

După Wagner socialismul de stat se 
deosebesce de doctrinele economice, cari 
stau între individualism extrem şi între so
cialismul pur, prin aceea, câ el (socialismul 
de stat) previne socialismul pur din prin
cipiu, tiind că află critica acestuia parţial 
îndreptăţită şi pretenţiile lui referitóre la 
ordinea proprietăţii le ţine parţial de rea- 
lisa'bile şi realisarea o doresce. Intr’atâta 
se depărteză ei principial de individualism. 
Dér de alt\ parte el ţine o stavilă princi
pială faţă d« acele pretenţii ale socialismu
lui, fiind că reeunósce principial şi îndrep
tăţirea şi necesitatea individualismului în 
interesul comun. El respinge numai un in
dividualism nelimitat, ér nu un individua
lism limitabil din consideraţiunl sociale, 
ve(}I A. Wagner o. c. I. p. 57—62.

(Va urma.)

NECROLOG. Subsemnaţii cu adâncă 

durere facem cunoscută încetarea din viaţă 

a iubitei nóstre soţie, fiică, soră şi cum

nată Maria Y. Ionică năs^. Reit, care in 

etate de 18 ani, după l l/2 an al fericitei 

sale căsătorii, în urma unor scurte sufe

rinţe şi a dat nobilul său suflet în mânile 

Creatorului MercurI în 17 (29) Martie a. o. 

la 6 óre dimineţa. Despre acâstă irrepara-

bilă perdere încunosciinţăm pe tóté rude

niile, amicii şi ounosouţii. Rămăşiţele pă

mântesc! ale scumpei defuncte se vor ri

dica din locuinţa părintescă Sâmbătă, în

20 Martie st. v. a. c. la 2 óre p. m. şi se 

vor aşeqfa spre eternă odihnă în cimiterul 

bisericei gr. or. din loc.

Porta (Bran), în 18 (30) Martie 1899.

F?e-i ţărîna uş0ră şi memoria bine

cuvântată !

Yaleriu Ionică, ca soţ. Nicoîae şi Ma

ria Reit, ca părinţi. Maria D. Ionică, ca 

socră etc.

ULTIME SCIRI.
Budapesta, 29 Martie. O parte 

a membrilor Congresului naţional 
bisericesc sérbesc au de gând se 
înainteze ministrului preşedinte Szeli, 
prin o deputaţiune, un memorand, în 
care se va urgita convocarea Con
gresului.

BucurescI, 29 Martie. Sunt mult 
discutate audienţele ce le-au avut la 
palat d«nii Carp, Cantacuzino, gener. 
Mânu şi Em. Costinescu. Pe mâne 
este conchiămat un meeting naţio
nal studenţesc la „Daciau spre a 
protesta în contra guvernului.

Berlin, 29 Martie. Foile anunţă, 
că vaporul „Dankbarkeit“ în drum 
dela Holanda spre Altona a naufra
giat şi s’a cufundat împreună cu tot 
personalul. N’a putut scăpa, decât 
cârmaciul, dér şi acesta a fost aflat 
mort pe jumetate pe catargul coră
biei cufundate.

D I V E R S E *
Cânele re g im e n tu lu i. Multe s’au 

scris despre luptele, ce le-a purtat armata 

austriacă la 1848 în Italia sub conducerea 

lui Badetzky, totdéuna îns5 s’a uitat a-se 

aminti numele unui erou, care încă fu rănit 

în lupta dela 10 Iunie 1848, când fu ocu

pată Yicenţa. Acest erou era cânele regi

mentului Prohaszka, care purta numele regi

mentului. Cânele acesta a luat parte la tóté 

atacurile şi totdéuna mergea înainte. Cu 

cât plóia de glonţe era mai désá, cu cât 

gurile de tun bubuiau mai înfiorător, cu 

atât „Prohaszka44 era mai bine dispus, săria 

şi juca înaitea soldaţilor şi prin curagiul 

şi lătratul său îmbărbăta pe luptaci. Săr

manul câne a primit o mulţime de răni, el 

însă a résistât tuturor calamităţilor de acest 

fel şi nu şi-a perdut curagiul niciodată. De 

câte-orl vr’un glonţ al inimicului îl rănea, 

el fugea la reservă, unde i-se lega rana, 

şi se întorcea din nou în mijlocul luptători

lor. Alipirea lui de regiment şi fidelitatea 

cu care-1 însoţia pretutindeni, era admira

bilă şi mişcătore. El cunoscea personal pe 

toţi soldaţii din regiment şi era contrar 

declarat ori cărui bărbat civil, dér mai 

ales Italienilor. Soldaţii regimentului, cari 

i-au admirat de atâtea ori curagiul şi de

votamentul, au acăţat de grumazi cânelui 

două stele, semnul rangului de oaporal. „Pro- 

haska“ a fost de faţă la Kartatone, Santa- 

Lucia, Yicenţa, Milano, şi el a trecut prima 

dată rîul Ticin. A luat parte în tote ata

curile, şi renumele lui era atât de mare 

printre soldaţi, încât i-au pregătit fotografii, 

cari circulau din mână ’n mână. La 1851 

acest minunat câne a fost présentât chiar 

şi monarchului. La 1858 a mers cu regi

mentul în Klagenfurt, unde deşi istovit de 

ani, însoţia totuşi cu fidelitate soldaţii pe 

câmpul de eserciţiu. De-odată s’a bolnăvit 

şi trupul său ciuruit de glonţe n’a mai putut 

résista şi sărmanul animal, odinioră vitéz 

şi curagios, a murit. Corpul oficeresc ai 

regimentului i-a dăruit cadavrul preparat 

museului din Klagenfurt, unde se află şi adL
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Redactor responsabil: Gregoriu Maior.

Dr. Sterie IT. Ciurcu.
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Consultaţiul cu celebrităţile medicale şic® 

specialişti dela facultatea de medicină 

din Viena.
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Cursul la bursa din Viena.
Din 2 Martie 1899.

Renta ung. de aur 4 % ....................119.80

Renta de oor6ne ung. 4%. . . . 97.60 

Impr. căii. fer. ung. în aur 472% • — 

Impr. căii. fer. ung. în argint 41/2%* 101.— 

Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 120.40 

Bonuri rurak ngare 4% . . . .  96.40 

Bonuri rurale croate-slavone , . . 96.50 

Impr. ung. cu premii . . . . .  163.25 

Losurî pentru reg. Tisei şi Seghedin . 141.—

Renta de argint austr...................... 101.05

Renta de hârtie austr....................... 100.90

Renta de aur austr.......................... 120.25

Losurî din 1860.................................  139.50

Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 921.— 

Âoţii de-ale Băncei ung. de credit. 896.40 

Acţii de-ale Băncei austr. de credit. 368.75

NapoleondorI..................................  9 56Y2

Mărci imperiale germane . . . .  59. -

London v is ta .................................. 120.471/2

Paris v is ta .......................................  47.77y2

Rente de corone austr. 4% • • • 100.75 

Note ita l ie n e ................................. 44.85

Cursul pieţei Braşov.
Din 3 Martie 18^9.

Bancnota rom. Oump. 9.47 Vend. 9.49

Argint român. Oump. 9.43 Vend. 9.46

N&poleond’orl. Oump. 9.52 Vend. 9.55

Galbeni Oump, 5.60 Vend. 5.65

Ruble Rusescl Oump. 127.— Vend. 128.—

Mărci germane Oump. 58.50 V e n d .---

Lire turcescî Oump. 10.70 Vend. — .—

Scris. fonc. Albina 5% 101.— V^nd 102.—

Nr. 1635-1899.

Provocare,
câtrâ toţi platnicii de dare,

Punendu-se prin art. de lege I. 

din 1899 eapet legei escepţionale şi 

prin acesta devenind nevalabilă or- 

dinaţiunea înaltului Ministeriu de 

finanţe dia 29 Decembre 1898 Nr. 

*r 568, se provocă prin acesta toţi acei 

supuşi plâtirei de dare, cari sunt seu 

în restanţă cu darea din anul trecut, 

cari au de a plăti darea şi arun- 

curile pentru primul quartal din 

acest an, de a plăti acesta dare seu 

arunc, cu atât mai mult până în 5 

Aprilie a. o., de-ore-ce în cas contrar 

se va d i s p une  în cassarea  lor  

pe c a l e  de e x e c u ţ i u n e ,  fără 

consideraţiune.

Braşov,  29 Martie 1899. 

546.1—2 Oficiul orăşenesc de a a, e.

Nr. 4616/1899.

Publ icat iune!
Din grădinile şi pădurile forestiere orăşenesc! se vend următ6iele 

plante:
A) R e v i © r u 1 T imi ş .

a) Din gradina forestierala (loco şcola de plante:)

250 buc. brad alb, de 5 ani, cu 2 fi pro 100 buc. seu 3 cr. pro buc.
160 » melez (brad ) n n » 11 n V) Yt » 5 11 n 11
850 r br. Welymont » n 11 ^11 » 11 11 n 8 n n 11

1000 rt n 11 2 n - 20 fl. p. mie, 2 50 p. 100 b. séu 3 cr. P- buc.
148 » br. Deauglas 0 11 „ 10 cr. bucata.
40 n „ albi 5 n n ^ n ii

b) Din grădina forestială de jos (loco şc0la de plaote.)

3650 b. br. Welymond 4 ani cu 50 fl. p. mie, 4 fl. P- 100, 5 cr. P b.,
200 pini 3 n n 4 „ „ „ 60 cr. n n 1 , ii 11

1300 r> » 6 » » 8 „ „ „ 120 n n 2 * n 11
400 » stejari roşi 4 11 2 fl. V 11 3 r n n
250 » n » 6 n r 3 fl. n V 4 „ 11 n

3200 » frasini 4 11 „ 8 fl p. mie, 1 fl. 11 n 2 „ n V
50 n » 7 n 4 „ T) 11

D) R e v i e r u l  Cr i zbav .

100
100

20000
1500

pro bucată 1 cr.
2 cr.

a) Din grădina Nyir, penttu parcuri.

300 bucăţi molift pănă la 50 cm. lungime pe bucata 10 cr.

n V »  Jî I  n n 11

V V) 11 V) 1 111 • n  ' îi V) 51
Scoterea şi transportul este de a se îugriji de eumperâtcr.

600 bucăţi plante de stejari de 4 ani pro mie 8 fl.

b) din îngrăditura komlos (din jos de lacul de pesce.)

2300 bucăţi bracji albi pro mie 4 fl.
50 „ melez (brad) pe bucata 2 cr.

Pentru scotere şi transport din Crizbav pănă în Braşov eu 2 fl. 50 cr. mai mult 
pentru o mie de bucăţi.

c) din îngrăditura Vlădenî (loco )

10000 bucăţi brad alb de 4 ani pro mie 4 fl.
1000 „ bracji „ „ „ „ bucata, V/2 cr.

„ molift „ „ „ „ mie 5 fl
melez br. „ „ „ „ v 8 ,, „
Loco Braşov pro mie 3 fl. 50 cr. mai muH.

d) din îngrăditura Aoaţa.

10,000 bucăţi stejar de 4 ani pro mie 8 fl.
Loco Braşov cu 3 fl. mai mult pro mie.

C) Re v i e ru l  Şan ţul-vecb i u — Z i z i n .  

a) Din grădina forestierală Şanţul veckiu (loco şc6la de planta)

60 bucăţi bradî albi de 4 ani 30—40 cm. înăl. pro buc. 2 cr.
850 „ „ Deauglas „ „ 15—20 „ „
2500 „ „ molift, 4— 5 40—60 „ „ b. 3 cr., m. 12 fl., s. 2 fl.

D) R e v i e r u l  Ze r nesc i  — Bran- 

(Din diferite îngrădituri).

15C000 bucăţi de 3 ani molifţi necultivaţi pro mie 2 fl. (loco) 8 fl. 
pănă la 8 fl. 50 cr., loco gara Zeroesci pro 15000 bucăţi.

Din pădure se pot vmde în revierui orăşenesc numai molifţi în 
cantitate restrînsă după tariful de mai înainte.

Camperătoiii au de a se adresa direct mai întâiu la respectivele 
administraţiuni de revier, respective la oficial orăşenesc forestierial; pe 
când preţurile sus ausint te pentru t evierul orăşenesc au de a le plăti 
iu cassa orăşenesoâ respective faţă de celelalte reviere în cassele re- 
vierelor.

Braşov ,  17 Martie 1899.

540,2—2.

6 „ suta 8 fl.

Magistratul orăşenesc.

^osaoK>ioooao€oooaotooocoaocoacx>â^ 
Prafurile-Seidlitz ale lui Moli

Veritabile numai, deeă flăeare eutla este proveduta eu marea de 
aperare a lui A. Moli şi eu subserierea sa.

P ri*  efectŢil de lecxiire durab ilă al Prafurilor-Seidlitz de A. Moli în  contra greu
tăţilor celor mai cerbicose la  stomach şi pântece, în  contra cârceilor şi acrelei la  sto
mach, constipaţiunei cronice, suferinţei de ficat, congestiunei de sânge, haemorhoidelor si 
a celor m ai diferite bâle femeesci a lua t acest medicament de casă o răspândire ce 
cresce mereu de m ai multe decenii încoce. — Preţul unei cutiioriginale sigilate I fl. v. a.’

Falstficaţiile se vor urmări pe cale judecăiorescă.

Franzbranntwein
Veritabilă numai,

şi sare a lui Moli.
decă fiecare sticlă este p rovâ^u tă  cu marca, de scutire şi cu 
p lum bu l lu i A . M oli.

Franzbranntwein-ul şi sarea este forte bine cunoscută ca un  remediu poporal cu de
osebire prin  tras (frotat) a lină durerile de şoldină şi reumatism şi a altor urm ări de recelă. 
Preţui unei sticle-originale plumbate 90 cr.

Săpun de copii a lui Moli.
Cel mai fin săpun de copii .şi dame fabiicat după metodul cel mai nou pentru cul

tivarea raţională a pelei, cu deosebire pentru '■opii i adulţr. Preţul unei bucăţi 20 cr. 
Cinci bucăţi 90 cr. Fie-care bucată de săpun ‘pentru copii este provădută cu marca de 
aperare A. Moli.______________

Trimiterea principală prin

Farmacistul A. MOLL,
c. şi r. mraiSBr al curţii imperiale Yiena, Maniei 9.

Comande din provinciă se efectueză jlilnic prin rambursă postaiă.
La deposite se se ceră anumit preparatele proverfute cu iscălitura şi marca ^  

de apărare a lui A. MOLL.

Deposite în Braşov: la d-nii farmacişti Ferd. Jekelius, Yictor Roth, Franz Kellemen si 
engros la 0. Eremia Nepoţii, Teutsch & Tartler. _  ^

C CIne voesee se-şi fac»

OSTUME din stofă bună

şi durabilă, se câră dela croitor se-i 
presenteze colecţia de mostre
a firmei:

JOHANN STIKAROFSKY,
Bubapesta, V. Piaţa Elisabeta 16.

Precedară solidă a numitei firme, 
garant^ză un servicii! spre mulţumire.

Nu se câştigă muşterii cu promisiuni 
de rabat mare, seu cu alte mituiri. 

Foie specială pentru croitori gratis.
1— 24,^28.

Anunciurî
(inserţinni şi reclame)

sunt a se ad resa  su bscrise i 
•^dminisfratiuns. b  casui pu» 
bHicârii unui anunciu mai mu&f 
•iie oda iă  se fa c e  scâdëm ênt, 
ss&re c resce  cu câ t publicarea 
se fac© mai de muSte-orî.

Administr. Gazetei Transă

Antreprise de pompe funebre
D E !. T - u - t s e l s : »

B raşov , S trada  P o r ţ i i UTr. £2,

(Lipit de depoul de ghete al D-nului I. Sâtadeami.)

Recomandă Onor. public Ia caşuri de morte, aşecjămeotul 
sen de înmormântare b oga t  a s o r t a t  în cari tote obiectele, 
atât aortele mai de rând, cât şi cele mai fiue, se p o t c ă 
p ă t a  cu  p r e ţu r i  ieftine-

Comisiune V  d e p o u  d e  f i e r t u r i  de m e t a l  ce se pot 
închide hermetic, din prima fabrică din Viena

Fabricarea propria a tuturor s ic r iu r f lO F  de f e i l l l l ţ  de 
m e t a l  şi im ltaţmnl de metal şi de l e m n  de ş t e j a r u .

Depou de CUHUBl pentru monumente şi plantici cu preţurile 
cele mai moderate.

Representanţă de monumente de marmură, care funebre 

proprii CU 2 şi CU 4 cai, precum şi un c a r  fu n e b r u  veuet, 
pentru c o p ii;  precum şi cioclii.

Comande întregi se esecuta p r o m p t  sl ie f t l l l9 i a u 
asupra mi şi tB *a ii§p o r tu r i d e  m o r ţ i  bh 's t r e l i iă ta te .

La caauri de morte a se adresa la
5_* E. T u t s e k .

HoBirea ulecarea t r en ă r i l o r  de stat  m  m e .  în B raşov .
Valabil diu fl Octomvre st. n. IS9§.

dosirea trenurilor în Braşov:

Dela Hudapesta la tirnşov:

I. Tre'jui de persone 1« 8 ore lîai,

II. Tr. anoe). pe.-te Ciuşm U 2 o. 9 m« p. m.

iii. Trenul raixt la 10 ore 25 mio. s^ra

Dela Bucuresc? la Braşov:

j. Tr°îa»i mixt, care circulă rmrofci Viaerea 

dpja Predeal, la 5 ore 20 mic. dim.

ÎI. Trenul aceel. la 2 6re 18 :nio. p. m.

[|. Treuoi Uiixt, la 5 ora 20 n m. p. w.
IV. Trenui d« pers., ia 9 ore 8 mit?, s^ra.

Bela Kezdi-Oşorheiu In Braşo. :

L Trenul de psrsoiae K 8 ore 25 m. d.,

(are legătura ît> St.-Greorgî cu C:uo 

Szerda Oiuo-Gyiir-es).

I. Trenul de pers6ae ia 1 orâ 51 m. p. ud.

II. Treuul mixr, )«. 6 6re 48 tn. >.6ra, (are
1 gâtură cu Om-'-Szereda).

Dela Zernc*c! la Braşov (<t. Bartolomeiu).

I. Tr^n.-l 6 6-f 22 mm. d'ru.

II. Ti’Piţu! mixt U l ora 12 irtn. p. w.

Plecarea tronurilor din Braşoy.
Dela Braşov la Budapesta:

I. Trenul iiJ Xt la 5 óra 8 mia. dimineţa,

II. Tr. 'U'oel. (peste 01 uşi a) U 2 Ó.45 m, p. ca, 

III. Trenul de pers. la 7 cko 48 min. sérv.

Dela Braşov la Bucnrescí:

I. Trenul de peracme la B óre 55 m’n iv

II. Trenul mixt U 11 óre a. rn.

III. Trenul aecel'-’r&t, (ce viue pe la Orad a‘

Cluşiu) ia 2 óre 19 mm. p- m.

Dela Braşov la Kezdi-Oşorheiu:

l. Tvenu| de persone la 5 óre 19 min., 

dim. (are legătură ou Tuşnad) 

Cuic-Szereda. 3 Ó. 15 m.

I. Trenul îuîxt In 8 óre 50 tuia. a. m.

II. Trenul de pers. la 3 óre 15 m. p. a?.. 

(are l«i£ătiurâ ou Tuşaad-Oiuo-Szared.

Dela Braşov la Zêrnescï (Gr. Bartolomeiu)..

j. Tr»v.nl j/sixt» la 9 ó'«> şi 5 rnin. a. m

II. Trenul mixr; 1ü 3 óre lS ram p. tu

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


